OFHIfg S #Hup N FR e IR IRV < HE FREV S EE S &Y

i

(&) BENQTHIEE

m K

ITRERHIEE ovvovevevereeeseeesesessese ettt
— mﬁﬁﬁ@&@% ...................................................
SRR QIEIE O HIA QUUAEE cveverervereeeneenienin,
._%A@ .pm% ......................................................
THHR XIS DERQERHY cvvveeieee
T TP QR o,

TRFIE Q < E R R QB

09 8 7 6 5 4 3 2

FHA QS CHIR R

HEIR Q E LB DB o,
“EE%@@E@EW# .............................................
B QR KRN 0 £\ QImR QI
uﬂ,lm% ................................................................

B K N o
B KM NIl | @ R
B KE Eim bm



FHENQ FHIfg &I
o LN

S EHE e e

BB JFRAGEEE e e

b e =

........................................................ :W:

.mTEMiE% ........................................................................
.................................................................. 1=



HIRR KR
QEEX
DIHFE S
i

(FHEREQH P NRP IR EREVFH <KEHXZEKEVQEQKEUX)

(R ZHE)

FIEE R0 O PEIH L Ot KT F#H<ERKEEQMIEQ KM UED HEHLIRRIEE 10

S
P AR A O W ELP WS DK E QHE MR O b m K FRE S LK VE S <KHZEEES LKitve
EVREEMS O LK Q SEWE R OQRENE O #A°

RO +HKERY [mRE (R KR117 OO0 OOOE) QEMI QTN 0K (X 4
B ANLO)RT VSHIELEEMORK (K TEf) V507 LEDHe KGR EvKER o UL ik
i E L O ERLHOCERELD” HESREL (B 8L via)Uys” mKHSRENE
NEOY FE<EHHRHREENKDHU0) VNS0 FH<EKKZHERE (- EEE) V2
) FEH<EHKEERENYs” FH<EHKEHERENLZQ 0P oo oXDEEVeEY
HIHE AR M BT 0 B b a0 .20

Ng #EED EERVEDVOEVEEWSCERKE LT L WEHENEW " HIRE QKEXDHE

HEAQHED £2 v EQEEND VLSRR CEBEREN 4 O VEEWRQ®

TE SHRED +ECHERECSKI|+HVuEe’

EORMNHD B EL NN L

D QU EHSRRLOR HERS | BREHKS XD w LD O RGE S <TitREHRER Y

OV DoOMEQURQNEEWSCREED NERS N oo XD s+ NI R KIR - (HRKRERE

Erikaz E N RO W Do N QLR NEEEWSHeRE Y 1B

= TRERUECKHRED LU QHEEREQRNHVR0°

B OMRERMECEMNHD HO « PHEHL =N NLUe
QD" SXPEN2LEL0F RS | FRERKS o NEDOEKEEN ROV ot ¥
NEERU e B

RUEOEHRE S 1 1§ Q BERE QK [+ Eu0°

B OMNERNECEMNHD HO » PHEHT—N N Lo

T RIARED BREERKZORRC D/ ERC ~NEIMCH#KEEL O L W EKE ERKS «

KO0 NEDCEHKEEL O S EDE 2RO oXD o NEMeHHEEL O L ELguk

<

—

%"

N

VN SUNLOEREREOE YR HORMNERKE LK eH#KEESKETEE (KIRL R CEE Y

HHAQ AR & &




iy

X
K
%
Xt

HERX
TAERQ

~ e
=
cat S
NS R
=

=

m K E
S <HEX
DEEHY
B0
{m K

HERQ
HUEN
O &
K&

AR S
HEE

i
Q#RK
BUOZ
b Qg
QM

]

5 HQ TS

$T9°) WERE O LN ERZS0.200°

O STHLIMWWSVSORKAREDR EREQCRKIIEQ [EHNTE Y X401 ) V'R 400°

mg R FHOKERERIBRHEEFHCKEN EIEREXE N NH e N URI WK’
ERUEDOHKEE S KELUIBEHMINEXAROE<L QUL UERSEPEEWRIOIVE S
REUHEHO L VDL 02 S WRE VD WEHENHW.C {07 iELT R#EEFEUG L
7 R0 QEIW SO H R X E W R0 Q El R OEEN ORI O L V0L 200°

T SNIOEMEEECEED ERECREIMER i’

o #EQC | B RO XD oNETOHKEECKESULQENSIREEXMSIEHILRIMOULR
A0 1) VR [ A050°

< FEH<EHKRHEREDR oSN oHBESMEXRLRBLEORMOUNLORYENT N (HELZSH
BRIEE VA0S S L XBERTP S 2 ROvE v B @0 wHESLZ2 S HEN LR I2£07) HEO
i R A0 5200 60 X BN (S ST HI 9 A0

v FH<EHKEZEEEDR K92 QWREMC®

= BENOIP EmEXDVRKLKOHORN LR W XEW SO NERE O EUSOCTHORHES
EXDER

S EE ECEHEXET AR RN LV VHERODKESHEEN O S R ED K E
SHENNHLTmUOHRETCE<SXDEANREOVEWSCTIHCEEXDERE S EREEY

© oS HNIOHERIXERBOKENRE OV EH<HEHEEN R L VY Q RRR NE V0 0 m K EEK
T ERONE O UL FH<KHEH ( € <EIRXDMEH M QT 0880 M S Bz v b 0 520°

> FE<EXRERED #SEUH0 L vE<LUO0HEICEHENXDEHRENER S BEHEX
DEHRKEHECESYH R M ESBEHFORL 0 USR0S R{OOEE LRV L®

o FE<EHKZERED K81 VBRI LQ QR SHIE Y A0

& ERREEN S OB OTK L ED 0K E QLR NEE e A°

S HEENET L VHRUICERR I SLENNOmEONONEHN L ORKEENEH oD

B0 A°

a

o FE<EXEERED EEVLD nEEREURD TRURTosREEosRxxEu0Ve
EEE VB 0°
S EREDR KE-vERoKEos Rxxusm

FTERED LFECTER (RKELHEVERF LR
PGB LIRS T QRO BN RN &4

g R PECE ST EVIN I Sl NI O S s

I IEl



Bl LA F0°
HED BERERS-EVEH<SEHXEEZELNLL O PERWSSTEH L Qo E’
KED JHWESEONED” I NESVYRIENER O W Ema KO #°

RN m 4 | mRiK

FHE<HAREEY
DREEEHEKE EE#K

FH<EXEH
THEERY  HREE

FHAQ DHIE X

LTTH



fF

B Qg B L

ol
(B = 8
YREHWRERME LT K41 =< R E
HEwgEEE P+HEPmRT
EREELRE DrEE-KoRE
LRI X N N & BRI IR RS R+HPEEF-PiORE
T#iE - <TieRiE o EE mRE

(FEE#HI - Qi R —EI KRRH)
RN ERHERE 1o 4w R E
2 ® R CER ] [TRE




- [ =
=

(EHEHIE)
(FRH)

HIE R O WHEIH S LM Kk koD QR QK QHIEWNIX

i

(mREHE)

H-HQ TR RE

4 VN ER R EKNE D

(G )

HAEEDEAREMERGEVNAENHEERLTEET

P TTC .

:.
REKZETSHNERS, AFAOT :

‘BERA, HAEBBEMAKRITFEAREMERFRE =&
MAEXEEEFEREARENMBEEFBEFEAZFURENE AW
RUEMBAERER, BRI TIRE

—. RIFEAENEXREZEIMNE, BARERDIETCUTER
“4RIT"), BEPEAREMEEMREARBEAENTAZATZ
B HIT (#96, 692, 000, 000) #4089 Hn sk (U TEHR ‘W), M
{EiRBEFMIE R UTER TMER) MENENTEHNEHEER
BERFINHWEANTE, PEARENENMFENPEARLIIEMK
MOATER WMD) REPEAREKMEEFES ‘G, 5
“SRIT" ETT R ML,

= () “SECBRE CMEE A BRI REITH RN T
PUIRE, "R HNEGREEREREEZ ERARTHINGLA, XLt
%Kfﬁs__wmﬁﬂﬁ n :

o (M EEEBA+ 0 EFRPZ BN+ Q0) 4 ;
QEMEAHEN T —EFH0.5% ;

I /AR JI & e 2R

2. BRERERNE, TERPREMEIFSTEFATX
BAFEFRASHATRARIT B RPIRERHE2, T4 AT

AR 401 L TR I 432 T M\hr I8 TS E LT B 6 4484 -

[ Z N = = A Mt ) A AL IR BN HHIJ2XATIHY C

(M ZABDHEEE A+ (0 EERBZFH =+ 80 F
(2) 1% &/Sﬁi%&m\/N%}‘wH (0. 75%) ;

noBAiNES  TH B = thiB T AR RTH B o -
THCRYRREAE, N H IR IR EIAY 500 5 HY LT

ﬁ&%ﬁv =+ 28) 4 ;

T /N oo\

\FHH/C (o%h) 3 \_,__._

=
IR IR E T RIS ﬁﬁ&?ﬁw@mwﬁ&%Ww@Nm

N
=g
= 1
N =
Nﬂi S

]



FHAVQEH

R EE

<L

BN 6)F, THRPIRBAFEAST B A ANE X TR DINE
FzAREtME, HERPRIFE2 3F6HEHNZNHANER
RRMDIWERZ BRI/ (8) F.

(Z) ERE () TPREMETER MY, KE RIT HEEK
HIE X BINASZRRAIT (BEMTENER) G, FUGE.

(DY ERE () MPAERIPIMY, EREHFEXIREE
A FIEK,

=, () SR AR ERBUTHADREE M (1A H R E R
MR R, AB B ) Mis) A T K E R PRE MU ETEER

EFERA(E) RSTATRELEITHER, XL R, RERHHM G M
B R AT A T ATIEM BTN A A EEEEE AR

= SLA 1 SATIN S LY AR 7Sy _I.rr.LV\/\/d\I\rﬂ.\\/_Llﬂd\ﬁ_I\_l ZR e B P R

=1
WZE £, #ED) AXEERRARSE R,
A ) B (—) TR B E A1 kiR E 4958 Bl I B KU R

4 33 AL MY

Du,\lz.hk._\%vvhu
(Z) B4 CYRR AT SRR SEHET B 3k 270301 B A & =1
ZhiEcE

M. REAREMEBMAEREOERE, RRE “RITXTRE
HESRENME ERE=E (— vHﬂmw__Eﬁnn%EvamW R
NFNME T T ERMEREARTE, BREEASREEHRID.

A, pEARLFMEBARRE :

(=) AT XXTF “HRECF(E) Bl LT 2T E T E T
MBI BB FNBLK 5 FA

(D ERERT /. REEMNE) RN EAERR, AXER
BEPRIMWAEBEH NG G018 &K TRE, MAPEE
W KRB R B M B K 28

. R DR =5 (—) TUR B WA K AL M F0 (30 1R 4LAR

mﬁu%mmmm%&\rmm#%anﬁEm%llm ARITHIEMEAT
HEHEARKTEREY, BATLESE.

. XTFRIE “GR WEHFR0ELEHURE LRI,
hEAREMER AW E LR ARAURE LR AR ZENAFER
808 S IR R 1

FAHJJL T I B i R At )

f/

>H<



K WY RBEQHIEN R O U-EN TR <EHEERE

NLL O WVERACRENIE D #4°

K XUNE OO0 NEED” ) NESVYELENES O WEIEYRK O #H-°

IR+ | oK E

< HEREEE
CHEEEHEKE EESKE-

H-HQ TR RE

FH#H<HXKEH
X EER

HE

ayin L 2] T IO

N HEARLTEBFGERBDLERBUTHR :
) :_% SMAW EY SN E EPRINEIME ; #0
(O RBXTURRAANER, BAMERMESFEHRE

e wrwwmfn%o

A hEAREMEBMEREER, @EFEQARAERH
RHRIMTENERERBEROHEE.

+. BEKAEERERRE R HXEHRER, HURERN
BERER, UK R QIRFIRIERGER, R LRIRE 6
FEREMEOERERXERSIMNETHERER.

MRETREREARLMEBATFHIAN LIRRE, BB

RIERFPEAREMERARIABTRE DR AR,
5% & S R

e N R £ E 5P 32 EREI R

x 21

[
O
@]
=
il
|||
lw
m
5k

LR



FHEA S HHIg &

T TN
N =R = R=] %Y

I |BIO

m B %

(BR #0

 AHTDAERMIEHEIRTE

ZHEATZZ—TFN\BFHT

. IIEEEMENRTIE

. Wit EERERIE

NN v

A+tEZmFEREAET

. PRI A#1E SR E

(BRMF R, LHTHEFREMRE RS
TERETm{Z/AFZBERAT

. TRBEARSGY HEIRENE

“AZ{z=FAHT

2 # ANBRTARCAFZETRHR



(BEEEH LB 0HIE)

(m§ ZHIE)
M & =M HIFE 90 O WD S Ot KT B < 3 Q 3N Q iy 1 i 1 O B IR SMRR N B 00
b AN A D VEB W 0D REQEBE N RO IED QKEKYHNER D miie FEEXDKEEY

HOEEN QUE MK QER N A IR BHEIQ M N H00 Q0 U0 Uy D REREN Y
Q0 P BEEACRKNE O 4°
KD XUNE OO0 1) NESVELUEL QBB O #HR

VRN mI 4+ | m

i < R EL
THEFEHEKE EESR

FH<EXEH
TEERY HEEE

FHAQ THIf X LBl |



FHA QR EE
(B EZHE)

(BH)

HIE -0 0 VREH S O p6h Kl K mED QR QK QHEMNE D41 ) VN ER 0 KT D
N

(DR BHE)

K By SE<EERESENLZL 0V Bl QHUEUH Y O R LB E 0 =K T 5

o

K XHWE SN ) ENEIWVREENER O W EmRK O #°

I IWEImi 4 | m R

FEH<LEXEE

FE<EEEHEEE

DREEEHEKE EFEEREE

BN
(7 B 2

BHAEFEFEAREMESGERAEMHESEEEAT

AT
BB TSAGKE, RWRT :
“BIHS R B A RN BF R EAUEAEFIR

WHZ ARG B AE SRR, RREAEHFEY : EiRA

Py S

AX. BXHMELSHAERT, NMEEERLEENE, RNEXEK

A 7
BIEA R P E AR E KR B TR B AR HEIL
I & 5 AR

i AR EFESMZEBEIFR <

E 4

ZOOmE=A=+—HFILE



(Japanese Note)

Beijing, March 31, 2004
Excellency,

I have the honour to confirm the following
understanding recently reached between the representatives
of the Government of Japan and of the Government of the
People’s Republic of China concerning a Japanese loan to be
extended with a view to contributing to the economic
stabilization and promoting the economic modernization
efforts of the People’s Republic of China:

v A Ioan in Japanese yen up to the amount of ninety-six
billion six hundred and ninety-two million yen
(¥96,692,000,000) (hereinafter referred to as “the Loan”)
will be extended, in accordance with the relevant laws and
requlations of Japan, to the Government of the People’s
Republic of China by Japan Bank for International
Cooperation (hereinafter referred to as “the Bank”) to
implement the projects enumerated in the list attached
hereto (hereinafter referred to as “the List”), according
to the allocation for each project as specified in the List.
The Ministry of Finance of the People’s Republic of China
(hereinafter referred to as “the Ministry”) is authorized
by the Government of the People’s Republic of China to
accept the Loan and sign the loan agreements with the Bank

on behalf of the Government of the People’s Republic of
China.

2. (1) The Loan will be made available by loan
agreements to be concluded between the Ministry and the
Bank. The terms and conditions of the Loan as well as the
procedures for its utilization will be governed by the said
loan agreements which will contain, inter alia, the
following principles:

(a) (i) The repayment period will be twenty (20)
years after the grace period of ten (10)
years;

(ii) The rate of interest will be one and five-
tenths per cent (1.5%) per annum;

(b) Notwithstanding sub-paragraph (a) above, where a
part of the Loan is made available to cover payments
to human resource development portion of the projects
mentioned in 1 and 5 of the List, and to global
environmental and industrial pollution prevention
projects mentioned in 2,3 and 4 of the List, then:

(i) the repayment period of the said part will be
thirty (30) years after the grace period of
ten (10) years;

(ii) the rate of interest of the said part will be
seventy-five-hundredths per cent (0.75%) per

annumes and

T

(c) Notwithstanding sub-paragraphs (a) and (b) above,
where a part of the Loan is made available to cover
payments to the project mentioned in 6 of the List,
then:

(i) the repayment period of the said part will be
twenty-eight (28) years after the grace
period of twelve (12) years;

(ii) the rate of interest of the said part will be
seventy-five-hundredths per cent (0.75%) per

annum; and
(d) The disbursement period will be six (6) years
with regard to the project mentioned in 1 of the List,
seven (7) years with regard to the projects mentioned
in 4 and 5 of the List and eight (8) years with regard
to the projects mentioned in 2, 3 and 6 of the List
from the dates of coming into force of the relevant

4+
\W@%ﬂ: TS~

(2) Each of the loan agreements mentioned in sub-
paragraph (1) above will be concluded after the Bank is
satisfied of the feasibility, including environmental
consideration, of the project to which such loan agreements:

relate.

(3) The respective disbursement periods mentioned in
sub-paragraph (1)(d) above may be extended with the consent
of the authorities concerned of the two Governments.

go (1) The Loan will be made available to cover payments

+5 bhe made by Chinese executring agencies +o sunnliers
tC pe maae oy Chinese executing agencies T Ssuppiiers,

contractors and/or consultants of eligible source countries
under such contracts as may be entered into between them
for purchases of products and/or services required for the
implementation of the projects enumerated in the List,
provided that such purchases are made in such eligible
source countries for products produced in and/or services
supplied from those countries.

(2) The scope of eligible source countries mentioned
in sub-paragraph (1) above will be agreed upon between the
authorities concerned of the two Governments.
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(3) A part of the Loan may be used to cover eligible
local currency requirements for the implementation of the
projects mentioned in 2 and 3 of the List.

4. The Government of the People’s Republic of China will
take necessary measures for the products and/or mmH<Hnmm
mentioned in sub-paragraph (1) of paragraph 3 to be

procured in accordance with the guidelines for procurement
of the Bank, which set forth, inter alia, the procedures of
international tendering to be followed except where such
procedures are inapplicable or inappropriate.

5 The Government of the People’s Republic of China will
exempt:

(a) the Bank from Chinese fiscal levies and taxes

as interest accruing therefrom; and

(b) Japanese companies operating as suppliers,
contractors and/or consultants from Chinese duties and
related fiscal charges imposed with respect to the
bringing-in and bringing-out of their own construction
equipment needed for the implementation of the
projects enumerated in the List.

6. Japanese nationals whose services may be required in
the People’s Republic of China in connection with the
supply of the products and/or services mentioned in sub-
paragraph (1) of paragraph 3 above will be accorded such
facilities as may be necessary for their entry into the
People’s Republic of China and stay therein for the
performance of their work.

7. With regard to the shipping and marine insurance of
products purchased under the Loan, the Government of the
People’s Republic of China will refrain from imposing any
restrictions that may hinder fair and free competition
among the shipping and marine insurance companies.

8. The Government of the People’s Republic of China will
take necessary measures to ensure that:

(a) the Loan be used properly and exclusively for the
projects enumerated in the List; and

(b) the facilities constructed under the Loan be
maintained and used pronerlv and effectively for the

malntalned and usec proper 'y anc elfectivel !

purposes prescribed in this understanding.

~ 9. The Govermment of the People’s Republic of China will,

upon request, furnish the Government om Japan with
information on the progress o
the List.

| |[EIEI

10. The two Governments will jointly review from time to
time the progress of the implementation of the Loan and
take measures necessary to secure smooth and effective
utilization of the Loan and otherwise consult with each

other in respect of any matter that may arise from or in
connection with the foregoing understanding.

I should be grateful if Your Excellency would confirm
the foregoing understanding on behalf of the Government of
the People’s Republic of China.

H

I av s:k.mﬂ nity to renew to You

ail el s opportunit
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) Koreshige Anami
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
to the People’s Republic
of China

His Excellency
Mr. Wang Vi

7
Vice-Minister of Foreign Affairs
of the People’s Republic
of China



List

(Maximum amount
- in million yen)

1. Public Health Improvement 26,218
Project .
2 Jiangxi Afforestation Project 7,507
< Hubei Afforestation Project 7,536
4. Inner-Mongolia Huhhot Water
Environmental Improvement Project 9,747
15 Inland Higher Education Project 25,482

(Regional Vitalization, Market Economy
Reform Support, and Environmental
Conservation)

6. Public Broadcasting Infrastructure 20,202
Improvement Project

Total 96,692

(Chinese Note)

Beijing, March 31, 2004

Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of Your
Excellency’s Note of today’s date, which reads as follows:

“(Japanese Note)”

I have further the honour to confirm on behalf of the
Government of the People’s Republic of China the
understanding set forth in Your Excellency’s Note.

(Signed) Wang Yi
Vice-Minister of Foreign Affairs
of the People’s Republic
of China

His Excellency
Mr. Koreshige Anami

Amhassador Bwxtraosrdinary
A0asSSaaly mXTradrainary

and Plenipotentiary of Japan
to the People’s Republic
of China




(Japanese Note)

Beijing, March 31, 2004

Excellency,

With reference to the Exchange of Notes dated today
concerning a Japanese loan to be extended with a view to
contributing to the economic stabilization and promoting
the economic modernization efforts of the People’s Republic
of China, I have the honour to propose, on behalf of the
Government of Japan, that in case there is any divergence
of interpretation of the said Exchange of Notes which is
done in the Japanese, Chinese and English languages, the
English text shall prevail.

‘I avail myself of this opportunity to renew to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) Koreshige Anami
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
to the People’s Republic
of China

His Excellency

Mr. Wang Yi

Vice-Minister of Foreign Affairs
of the People’s Republic

of China

| B

(Chinese Note)

Beijing, March 31, 2004
Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of Your
Excellency’s Note of today'’s date, which reads as follows:

“(Japanese Note)”

I have further the honour to express agreement, on
behalf of the Government of the People’s Republic of China,
to the proposal put forward in Your Excellency’s Note.

I avail myself of this opportunity to renew to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) Wang Yi
Vice-Minister of Foreign Affairs
of the People’s Republic
of China

His Excellency

Mr. Koreshige Anami
Ambassador Extraordinary

and Plenipotentiary of Japan
to the People’s Republic

of China
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